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Művészi esemény! 
Nagy attrakciók! 

Balett! 
Gyöngyös bokréta! 
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mondotta többek körött: 

— Egy láng érkezett hozzánk messze főidről és 

rövid percek mulva elindul, hogy az olimpiai ol-

táron lobbanjon fel fényt és meleget adva. Ez a 

tiíJi gyújt, de nem éget, hanem összeforraszt: el-

tünteti a fajokat és a társadalmakat elválasztó 

korlátokat. A értélén, nemes vetélkedésre hívja t«1 

a világ ifjúságát. 

A főispán után dr. S z i l á g y i Ferenc, Máv.-

wzletigazgatóhelyettes, az atlétikai szövetség déli 

kerületének elnöke vette át a lángot és a kővet-

kezőket mondotta: 

— A déli atléták hozták és viszik tovább a 
klasszikus eszmék t.Vrthóditó szimbólumát, Aris-
toteles jelmondat m '1. „tírős légy testben, hogv 
Ifik ed is erős lehessen'. A uljos idők lélekörlö 
robotjában, ime: van terület, ahol pillanatra fel-
frissülünk, erőt merítünk: a sport temploma ez. 
Nem cél, rsak eszköz, de mégis éltető erő. 

— Az olimpiai fáklya első pihenőállomását je-
lentő legnagyobb vidéki város, amely az életle-
hetőségektől elzárva, a sport Ideáljaiért még tud 
és akar lelkesedni: a fáklyafutásnak a jelentőségét 
értékeli és büszkén emelt oltárt ennek a lángnak. 
Olimpiai tüz! Utadra bocsátalak. Világitsd, égesd 
bele az emberi szivekbe a sport szeretetét, meg-
becsülését és hirdesd az emberek millióinak egy 
maroknyi nép lángoló lelkesedését, élniakarását, 
szent hitét, egy jobb kor, megalázott nemzetünk 
jobb sorsa Iránt. 

T>r. S z i l á g y i Ferenc meggyújtotta vitéz 

K t r c s f a l n s s y Vilmos ezredes. P i n t é r Jó-

zsef ezredes, dr. H n n y a d i-V a s s Gergely or-

szággyűlési képviselő, dr. S e h m i d t Hemrik 

egyetemi tanár, bástyái H o l t z e r Tivadar, * 

SzAK elnökének, F r l c s a y Ferenc karnagynak 

a fáklyáját. Közben a katonazenekar az olimpiai 

himnuszt Játszotta. Amikor a vasutas dalosok aj-

káról elhangzottak a Hiszekegy utolsó akkordjai, 

L á z á r László, a* aranyjelvényes déli atléta 

elindult a lángoló fáklyám! Budapest felé. 

Ezzel a szegedi ünnepség véget ért. A déli futók 

egészen Alsónémedtig vitték a fáklyát A déli ha-

tárállomásra a délutáni órákban ért a staféta 

utolsó tagja, akitől K ö v es sy Jenő, » #éH kerü-

let ügyvezető-elnöke vette át a tüzet és adta át a 

pestvidéki kerület megbízottjának ezekkel a sza-

vakkal: 

Ezt az olimpiai lángot, amelyet az atlétikai 

-zóvetség déli kerületének névtelen futói a jugo-

<<z]áv-mag\ar határtól magyar becsülettel, sport-

bajtársi önfeláldozással és az olimpiai eszméhez 

való hűséggel hoztak, a testvér pestvidéki kerü 

letnek átadom. 

R«rezeg Sándor. 

Félegyháza 
Kiskun} éhnyháza. Julius "28. A staféta, dél-

lőtt 11 órakor érkezett Kiskunfélegyházára. 
\z országzászló előtt felállított emelvénynél 
t-iVhezer főnvi közönség várakozott és ünne-
"•'Ite a beérke/.ő futót. A fáklvát a város ne-
jben dr. Táth. József nolgrármester vette át. 
utána buzdító szavakat intézett a közönség-
hez. A leventezenekar indulójának hangjai 
mellett fél 12 órakor indult el fákhával a ke-
hben dr. Tóth polgármester, akitől a fáklvát 
a következő futó vette át. 

Kecskemét 
Kecskemét, julius 28. Zászlódiszben var-

ia a.z olimpiai fáklvastsfétát Kecskemét váro-
a. A nagytemplom előtti főtéren állították 

fel a fehér kőoltárt. Az oltár mögött nagy ár-
hócon ar olimpiai zászló, tőle délre a maárvar. 
északra Kecskemét zászlója lengett Ke'.skeUié-

kitűzték a német horogkeresztes zászlót, is. 
Az olimpiai, karikákat rózsabaraekbóf rakták 

1" Az oltáron egy eredéti zörög háróm li.hu 
edény volt, m el ven magasfokn barackpálinka 
táplálta az olimpiai tüzet. 

12 óra félé kürt harsant fel. amelv jelezte a 
staféta közeledését. Amikor a staféta megérke-
zett. a. honvédzenekar a Himnuszt játszotta. 

A Himnusz után dr. Kiss Endre polgármester 
a staféta utolsó futójának fáklyájával láng-
ralobbantotta az oltáron a tüzet. A polgármes-
ter szavai után a dalárda a Himnuszt énekel-
te. majd tovább indult a 6taféta. 

Budapest 
Budapest, julius 28. Szerdán este fél 9 óra-

kor érkezett meg Budapestre a Hősök (erére a 
láng. B a r s y László, a MAC atlétája hozta a 
tüzet, majd a zászlódiszbe öltöztetett hősi em-
lékműn elhelyezett ezüst serlegben meggyúj-
totta a tüzet és megkezdődött az az ünnepség, 
amelyet nemcsak a magyar, hanem a német 
rádió is közvetített. , 

Barsy érkezését katonai küx tjei tudatta a 
közönséggel. A zenekar ezután a Himnuszt, 
majd az olimpiai Himnuszt játszotta, utána 
M a g y a r i Imre cigányzenekara magyar nó-
tákat adott elő, maja T "a k á c s-T o 1 v á y gróf, 
a MASz elnöke lépett a szónoki emelvényre. 

— Legyen ez a tüz — mondotta — a magyar 
igazság lobogó fáklyája, adja a Mindenható, 
hogy a kis görög félszigeten először feltámadt 
olimpiai eszme derítsen fényt a magvar igaz-
ságra is, hogy Nagymagyarország valamennyi 
fia közül válogathassák ki és küldhessük ki 

őket a legközelebbi olimpiai játékokra. 
Ezután a Törekvés dalegyésület adott elő 

magyar dalokat, majd L i b e r Endre alpol-
gármester emelkedett szólásra. 

— Az olimpiai lángot — mondotta —, amely 
a béke és a megértés jelképe, a magyar if jak 
hosszú sora hozta a magyar fővárosiba, a tra-

f;édiát jelképező hősi emlékműhöz. Ebben a 
ánghan, amelyet átvettünk most a fővárosban, 

melyben megcsonkított nemzeti létünk minden 
élniakarása benne van, jusson el ez a láng a 
nemzetek küzdőhelyére azzal, hogy mi bízunk 
törhetetlen hittel, a minél előbb elkövetkezendő 
magyar feltámadásban és abban, ami e kőre 
vésve van: Ezeréves határunkért. 

A Törekvés Egylet magyar dalokkal szóra-
koztatta ezután a közönséget, majd M a g v a -
r i Imre ujabb játéka után dr. S z i l á g y i T.a-
jos főispán, a MASz társelnöke 1éf>ett az emel-
vényre és meggyújtotta az oltár tüzénél az u j 
fáklvát, átnyújtotta azt K u l c s á r Istvánnak, 
a staféta kővetkező tagjának: 

— Fogd a fáklyát, emeld magasra és rohan) 
előre, mindig csak előre! 

Kulcsár István ezután a közönség lelkesedése 
közben megindult a lobogó fáklyával az An-
drássv-ut bányában, végig a fővároson. Bécs 
felé. 

Lerombolják 
a Rákóczi-uti halálház 
megmaradt frontját 

Halom igazgató és Enyedi mérnök további fogvafaríósáf rendelte e) 
a vódfanács 

Budapest, julius 28. A Bákóczi-uti házbeom-
lás ügyében a vizsgálóbíró felszólította a szak-
értőket, hogy 30 napon belül adjanak írásban 

í véleményt a katasztrófa okáról. A szakértők 
fényképfelvételeket fognak készíttetni az épü-
letről. ezeknek a képeknek perdöntő jelentősé-
gük lesz. 

A vádtanács hétfőn délelőtt összeült, hogy 
határozzon a vizsgálóbírónak dr. H a l o m Ist-
ván bankigazgató és E n y e d i Béla mérnök 
szabadi áhraheíyezési végzése ügyében. A vád-
lanács hosszas tanácskozás után elrendelte dr. 
Halom István és Enyedi Béla további fogva-
tartását. Az indokolás szerint megállapítható-
nak látszik, hogv a két letartóztatott gondat-
lanul járt el és okozója volt a ház összeomlá-
sának A védők a vádtanács határozata ellen 
felfolyamodással élnek a táblához. 

A Bákóczi-uti ház körül kedd reggelre majd-
nem teljesen eltakarították a romokat. Most 

már nem valószínű, hogy ujabb halálos áldo-
zatok kerülnek elő. A Ráikóczi-uton reggel több 
napos szünet után helyreállt a villamos közle-
kedés. 

A ház Bákóczi-uti frontján kívül a Berzse-
nyi-uccai frontjából is kilakoltatták a lakókat 
és most már csupán az udvar felőli részen van 
néhány lakó, ezelc is azonban önszántukból rö-
videsen kiköltöznek. Az épületnek ezt a belső 
részét statikusok vizsgálják. 

Felvetődött az a kérdés, hogy mi lesz a Rá-
kóczi-ut 73. számú ház megmaradt részével. A 
főváros véleménye szerint leghelyesebb lenne, 
ha az épületet sürgősen teljesen lerombolnák 
és helyére modern bérpalotákat emelnének. 
Minthogy valamennyi szakértőnek véleménye 
ebben megegyezik, előreláthatóan a háztulaj-
donos bank íe fogja bontatni a házat, a telket 
parcellázza s azután uj házakat épít. 

I) LEGMELEGEBB W? 
(A Délmagyarország munkatársától.) Kin-

zóan meleg nap volt kedden. Már a kora reggeli 
órákban bágyasztó volt a hőség, amely délfelé 
egyre fokozódott és délután 2 óra tálban a 
hőmérő 36 C fokot mutatott. 

Az egész országot hőhullám öntötte el. A 
legnagyobb hőmérsékletet délután 2 órakor 
Székesfehérvárról jelentették- ahol a hőmérő 
37 fokot mutatott. Kaposvárott és Debrecen 
egyformán 36 fokot mértek. A legalacsonyabb 
hőmérséklet az egész országban Szombathelyen 
volt: ..mindössze" 33 fok. 

A Meteorológiát Intézet a hőséggé' kapcso-
latban a következőket mondotta: 

— Vyen elviselhetetlen hőség, mint a mai. 
idén még nem volt. A levegő páratartalma igen 
nagu. ami. a fülledt,séget erősm. fokozza. A hő-
séghez hozzájárul még a meleg déli szél is. 

— Az esti. illetve a,? éjszakai órákban las-
san-lassan megindul a hőcsökkenés és holnap-
ra már „csak" 30 fok körül lesz a hőmérséklet. 
Nyugat, felől közeledik a megvóító lehűlés. 
Ausztriában már sokkal kellemesebb az idő. 
mint, nálunk. Holnapra a nyugati szél Magyar-

országra is elérkezik és kissé mérsékli a bár-
gyasztó kánikulai hőséget, de egy-két napon 
belül komoly lehüléát nem várhatunk. 

Német gépek 
az angol fegyver-

párakban 
London, julius 28. Az angol közvéleményben 

nagy nyugtalanságot keltett egy leleplezés, 
amely a birminghami kereskedelmi kamara 
közgyűlésén hangzott el. A leleplezés szerint 
az arngol gyárak nincsenek abban a helyzetben, 
hogy német gépek nélkül teljesíthessék a hadi-
fegvverkezési megrendeléseiket 

Németország abban a helyzetben van, hogy 
a munirióelőállitásökhoz szükséges szerszámgé-
peket bármilyen tömegben, bármikor szállít-
hatja. ezzel szeriiben az angol szerszámgépgyá-
raknál hat hónapig is eltart egy iíyen rende-
lés teljesítése Ancjia fegyverkezése ilyenfor-
mán csak Németország segítségével meheí 
végbe. 


